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Введение

Год за годом, день за днем мы становимся свидетелями все новых и новых научных открытий, технических изобретений. Нас уже трудно чем-то удивить. Но вот что интересно – независимо от социального статуса, количества дипломов и званий люди все так же суеверно продолжают плевать через левое плечо и стучать по деревяшке, "чтоб не сглазить". Далеко не каждый рискнет отправиться в дальнее путешествие, не присев на дорожку. И, наверное, даже у самого отъявленного скептика при виде разбитого зеркала промелькнет-таки мысль, что это не к добру. 
Актуальность данной темы заключается в том, что суеверия настолько вошли в нашу жизнь, что стали неотъемлемой частью нашей натуры. Изучение традиций, примет и суеверий воспитывает в человеке любознательность к истории. Дополнительные знания в области культуры страны изучаемого языка помогут лучше понять эту страну.
        Цель исследовательской работы: установить сходство и различия между английскими и русскими суевериями и приметами и определить их роль в нашей жизни.
        Для достижения поставленной цели  мы  решали следующие задачи:
1. определить понятия «примета» и  «суеверие»
2. найти историю возникновения суеверий и примет
3. определить сходства и различия английских  и русских суеверий и примет
4. классифицировать английские суеверия  и  приметы
5. провести опрос и анкетирование  по данной проблеме и сделать вывод 
Предмет исследования –  приметы и суеверия в России и Великобритании.

Гипотеза исследования:  предположим что,  русские приметы и суеверия  отличаются от английских.  
         Методы исследования: теоретические (анализ литературы, работа с Интернет-ресурсами, сравнение и обобщение данных), практические (социологический опрос, выпуск брошюры и создание презентации). 
        Практическая значимость: результаты моего исследования могут быть интересны для людей, изучающих традиции и обычаи англоговорящих стран, и могут быть использованы как на уроках английского языка, так и на факультативах и внеклассных мероприятиях   Также была создана брошюра «Английские суеверия» и презентация на английском языке, с которой может познакомиться любой ученик, который интересуется данной темой.    
При работе над данной темой мы в основном пользовались Интернет ресурсами, словарями, литературой по данному нами вопросу.  В нашем исследовании мы опирались на мнения окружающих нас людей, а так же на статистику, приведенную на Интернет - форумах, изучающих данный вопрос.             
                                                Основная часть

I. Теоретические основы изучения примет и суеверий
1.1.Понятие примет и суеверий
На уроке английского языка при изучении темы «Обычаи и традиции Великобритании»  я столкнулось с таким вопросом как английские суеверия, в учебнике я не нашла материала по данной теме. Тогда я провела опрос среди своих одноклассников, и выяснилось, что 84% учащихся ничего не знают об английских суевериях, и только 16 % ребят знают некоторые суеверия, связанные с празднованием Нового года и Рождества. И почти все 93% моих одноклассников хотели бы узнать о приметах и суевериях, которые существуют в Британии. Меня этот вопрос  тоже очень заинтересовал, и я решила провести исследование. 

Прежде чем начать рассмотрение темы суеверий и примет, необходимо отделить эти два понятия. Что есть примета, и что есть суеверие. Несмотря на то, что эти понятия: народные приметы и суеверие тесно связаны друг с другом, тем не менее, они различны по своей сути.
Знаток великого и могучего русского языка В.И. Даль объясняет суеверия как «ошибочное, ложное верование во что-либо; вера в причину и следствие, где никакой связи нет». И хотя многие из нас утверждают, что не верят в «бабушкины приметы», но, на деле, все иначе. Суеверия прочно вошли в нашу жизнь.

Слово «суеверие» образовано с помощью наречия «суе» или «всуе» – «напрасно, даром тщетно, попусту». Есть более узкое, церковное, определение: суе – «противоположное вечному благу нашему, жизни духовной». О человеке мы говорим «суетный», о жизни – «сплошная суета».
Как правило, к суевериям относят представления, связывающие между собой предметы и явления, между которыми невозможно установить объективной связи (так, например, сложно установить связь между удачей и числом 13, учитывая условный характер любого порядкового счёта).

Суеверие -  индивидуальный предрассудок, представляющий собой веру в возможность предвещания будущего и влияния на него посредством использования каких-либо потусторонних сил. Содержит допущение, часто неосознанное, что от этих сил можно найти защиту или достигнуть с ними приемлемого для человека компромисса. Как правило, проявляет себя на поведенческом уровне в редуцированных обрядовых формах: использовании талисманов, татуировке, магических жестах и пр. Особое место занимают приметы: определенным событиям приписывается прогностическое значение.

Народные приметы, это своеобразные подсказки - предупреждения, которые подмечали внимательные люди, фиксировали в своём сознании и передавали из поколения в поколение. Это и наблюдение за поведением животных перед «внезапной стихией», и определённые, повторяющиеся изменения в природе, которые предопределяли, например, какой будет зима, или следует ли ожидать засухи, или напротив, лето будет дождливым и холодным.
В древности ничего подобного не было. Но засуха или иная стихия, которая может привести к гибели урожая, а, следовательно, обречь на голодную смерть, заставляли быть более внимательным к событиям, предшествующим несчастьям. То есть, в таких народных приметах нет ничего мистического, магического или же, непознанного.
Суеверия имеют другую природу возникновения. Сталкиваясь с чём-то необъяснимым, но влияющим на событие, или кардинально его меняя, вне зависимости от последствий (положительных или негативных), человек не имея возможности изменить или предотвратить «неизбежное», стал отмечать для себя, что лучше не бороться с «необъяснимым», гораздо эффективнее принимать его во внимание и не делать того, что может негативно отразиться на дальнейших событиях, либо напротив – поступать таким образом, чтобы получить положительные последствия.
Такой подход к определению понятий примет и суеверий можно назвать научным, но каковы предпосылки появления данных явлений?

1.2. Причины возникновения примет и суеверий
Суеверия существуют с зарождения цивилизации и по сей день. Миллионы людей во всем мире все еще заражены суевериями и вовсе не собираются от них отказываться.

Почти невозможно объяснить, как именно зарождаются суеверия. Может, причина – в каких-то явлениях природы, пугающих людей своей таинственностью, или событиях, наступление которых они хотели бы предотвратить. Однако люди начинают верить в какое-то объяснение происходящих явлений или укрепляются в мысли, что в их силах определенными действиями заставить эти явления происходить по их желанию. Суеверие – это убеждение, обычно порожденное страхом, которое противоречит соображениям разума и не может быть подтверждено опытом.

Например, предметом мистификаций и страхов людей в течение веков были небесные тела, в связи с которыми возникали суеверия. Особенный страх вызывали таинственные пришельцы – кометы. По убеждению суеверных людей, комета является знаком надвигающейся войны или другого бедствия.

Поскольку древние люди не могли понять поведения животных, они создавали вокруг них суеверия. Черная кошка, перешедшая вам дорогу, – знак неудачи, крик совы – признак приближающейся смерти и так далее.

Многочисленны и приметы, так или иначе связанные с дорогой, путем. Например, примета о том, что нельзя ничего зашивать на дорогу, иначе зашьешь сам путь. Возникновение такой приметы может быть связано с тем, что, зашивая вещи, можно опоздать на транспорт, и естественно, никакой дороги не получится. Хороша примета "посидеть на дорожку". Это не столько приметы касается, как необходимости посидеть и хорошенько обдумать - все ли необходимое собрали в путь, еще раз мысленно пройти по предстоящим делам, дабы удостоверится, что вы готовы и ничего не забыли. Приметы, подобные этой: когда возвращаешься домой с полпути, обязательно посмотреть в зеркало, возникли тоже в связи с верованием о духах, об энергетике. Чтобы не нарушить энергетику пути, ты смотришься в зеркало, как бы говоря о том, что ты побывал дома и начинаешь путь заново. Тогда путь у тебя получится не "кривой", а ровный.
Всенародные приметы типа "как год встретишь, так его и проведешь" тоже не лишены особого смысла. Все мы знаем, как важно начало любого дела. Если начало хорошее, с огоньком, пошло быстро и гладко - то и все дело будет спориться. Начало года у людей ассоциируется с началом новой жизни. И поэтому нужно это самое начало обставить как можно лучше, поэтому и возникли подобные приметы о встрече нового года, нового месяца, новой недели и даже нового дня, поскольку настроение, которое у вас было при пробуждении дает заряд на весь день.

Итак, источниками сегодняшних суеверий служат:

· Суеверия предков (исторически сложившиеся суеверия);

· Языческие обряды и традиции, предания и легенды (поклонение идолам);

· Страх перед неопознанным;

· Страх смерти;

· Боязнь получить проклятие, сглаз, болезнь и т.д.

Как мы видим, все приметы основаны на обыденном наблюдении за бытом, и правильно сделанных выводах. Просто многие приметы так прочно вошли в нашу жизнь своеобразным ритуалом, что мы не задумываемся, откуда эти приметы произошли, что явилось причиной их появления. Поэтому многие приметы считаются людьми за суеверия, и поэтому игнорируются. Но тем не менее, во многих странах приметам следуют, однако к различным обстоятельствам в разных странах относятся по-разному.
II. Исследование по выявлению сходств и различий 
примет и суеверий в России и Великобритании
2.1 Сходства между английскими и русскими приметами и суевериями

Наконец мы подошли к самой главной части нашего исследования.  Как в любой другой стране, в Британии существует множество суеверий.  И Великобритания,  и Россия известны богатством своей культуры, традициями и фольклором. Прежде всего, мы должны помнить, что большинство людей нашей страны православны, а большинство людей, проживающих в Великобритании – католики. Достаточно много суеверий возникло на фольклоре. Английский и русский фольклор сильно различаются, следовательно, и суеверия носят различный характер. Необходимо также добавить, что сходства и различия суеверий в России и Великобритании зависят еще и от того, какая у этих двух стран была история, насколько различны территории проживания.

         Несмотря на то, что русская культура сильно отличается от английской, а страны проходили разный исторический путь, многие приметы и суеверия совпадают. В первую очередь это приметы, которые общие во всем мире, такие, как, например, счастливые и несчастливые числа, суеверия о зеркалах и погодных условиях, церемонии, посвященные общим праздникам и некоторые приметы, связанные с животными. Итак, давайте разберемся, почему и в русских, и в английских, и даже в мировых суевериях так часто упоминается о том, что число 13 – несчастливое. Нет  другой такой суеверной приметы, которой большинство людей придавало бы столько значения в том или ином виде, как признание числа 13 несчастливым. Во многих гостиницах нет этажа под номером 13 – счет идет от 12-ого сразу к 14. Во многих гостиницах нет комнаты под номером 13. многие люди никогда не пригласят на обед 13 человек. Некоторые специалисты полагают, что число 13 стало непопулярным с тех времен, когда человек начал учиться считать. Используя 10 пальцев рук и две ноги как отдельные единицы, ему удавалось досчитать до 12. Но дальше следовало неизвестное число 13, которое пугало человека.

         И  в Англии, и в России, множество суеверий связано с зеркалами. Самая распространенная примета говорит о том, что если вы разобьете зеркало, то семь лет вас будут сопровождать неудачи. Считается, что если разбить зеркало, то злые духи, обитающие в Зазеркалье, будут преследовать человека, сделавшего это и мстить за то, что он «выселил их из дома». Римляне верили, что здоровье человека меняется каждые семь лет. Поскольку зеркало отражало здоровье человека, они думали, что разбитое зеркало означало, что здоровье человека будет нарушено в течение семи лет.

         Во всех странах есть приметы, связанные с различными животными, рыбами, птицами и насекомыми, не говоря уже о растениях. Суеверие, которое известно всем с самого детства – это суеверие о том, что божья коровка приносит удачу. Чтобы это произошло, нужно, когда божья коровка сядет на руку или одежду, сказать примерно так: «Божья коровка, улети на небо, принеси мне хлеба, черного и белого, только не горелого». Не все в это верят, но на всякий случай, особенно дети, произносят эту присказку. Дети из Великобритании говорят так: «Ladybird, fly to the sky, give me happy time». Доподлинно неизвестно, откуда появилось это суеверие, но существует версия о том, что божья коровка – посредник между Богом и человеком, поэтому, когда мы говорим эту присказку, через божью коровку мы пытаемся попросить счастье у Бога..

Особое значение в обеих странах отводится приметам и суевериям, посвященным свадебным церемониям. Прежде всего, это время свадьбы. «If you merry in Lent, you will live to repent» – говорят англичане, что соответствует русской примете о том, что жениться во время Великого поста – не к добру, что молодожены будут постоянно ссориться, жалеть о браке, и не будет счастья для их семьи. Это связано с библейскими традициями, потому что жениться во время Поста – большой грех.

Пожалуй, самая распространенное свадебное суеверие говорит о том, что девушка, поймавшая букет невесты на свадьбе обязательно следующая выйдет замуж. If a girl catches the bride’s bouquet after a wedding, she will be next to mеrry. Поэтому и молодые англичанки, и русские девушки стараются поймать букет невесты на свадьбе. 

И, наконец, самые многочисленные суеверия, связанные с получением удачи, оберегами и талисманами. Например, у англичан часто можно встретить такую примету: «If you touch wood, your good luck will continue». В России также существует поверье о том, что если коснуться дерева, то ты станешь не только удачливым, но еще и не будешь болеть в этом году. И, между прочим, и в Великобритании, и в России считается, что, постучав по дереву, люди отгоняют сглаз и злых духов. Но если постоянно упоминать злых духов или даже самого дьявола, то он появится. If you talk of the devil, he will appear. 
Настолько же широко распространенным и настолько же трудно объяснимым является общее верование в то, что подкова приносит удачу. Почти каждая страна имеет свою легенду или традицию, связанную с подковой. Ирландцы говорят, что лошадь находилась в хлеву, где родился Христос, поэтому подкова имеет магическую силу. В России кузнецы раньше часто считались кудесниками, и говорят, что использовали подкову для показа своей магии. Даже древние римляне верили, что находка потерянной подковы на дороге защитит от болезни. Это, вероятно, объяснялось тем, что железо в то время считалось приносящим счастье.
2.2 Различия между английскими и русскими 
приметами и суевериями

Но, как известно, между английскими и русскими суевериями есть множество различий. Пожалуй, одно из наиважнейших различий – это трактовка приметы, когда черная кошка перебегает дорогу. Если в России это означает к неудаче, то в Англии черная кошка символизирует как раз обратное – счастье и удачу. Дословно это примета с точки зрения англичан звучит так: «If a black cat crosses your path, you will have good luck». Возможно, именно поэтому многие знаменитые люди Великобритании выбирают себе черных кошек в качестве домашних любимцев.
В России же кошек такой раскраски всегда опасались. Этот религиозный предрассудок о черной кошке, приносящей несчастье, возник многие тысячи лет назад. 
Когда люди верили в существование ведьм, они ассоциировали черную кошку с ведьмой. Они верили, что черные кошки являлись замаскированными ведьмами.  
Есть также в Англии суеверие о том, что если у вас чешется левая рука-то это к потере денег. If you scratch your left hand, you will give money away. В России же считается, что когда чешется левая рука, то это, наоборот, сулит большое прибыль.
Также следует сказать о том, что в России пауки ассоциировались ни с чем иным, как с нечистой силой и болезнями. В Англии же есть такое суеверие: «If you see a smallspider, you will get a lot of money», что дословно переводится как: «Если ты увидишь маленького паука, то ты разбогатеешь». 
Если в России черные вороны ассоциировались с чем-то нехорошим, то в Англии их считают птицами, приносящими удачу. Поэтому неудивительно, что в знаменитой Лондонской Башне держат именно воронов. 
В России есть суеверие о том, что если разговаривать в то время, когда зашиваешь на себе одежду, то можешь пришить свою память, а сам все будешь забывать. В Англии же говорят: «If you mend your clothes on your back, you will leave much money to lack». Это означает, что если ты зашиваешь одежду, то ты потеряешь свое богатство. 

Есть также много примет в Великобритании, которые не имеют аналога в России. Например, такая примета: «If you walk under a ladder, you will have bad luck», что означает, что если ты пройдешься под лестницей, то тебя будут сопровождать неудачи.
Еще хотелось бы напомнить об английских и русских талисманах, различающихся между собой. Например, в Великобритании считается, что кроличья лапка приносит удачу. Кролик является символом доброты, уюта, подарков и защиты. В России подобным талисманом считается коготь медведя. Медведь – царь леса, злые духи его боятся, а человек, носящий с собой медвежий коготь, берет себе силу этого зверя.
2.3 Результаты  социологического опроса и анкетирования
 В рамках исследовательской работы  я провела социологический опрос, для того чтобы увидеть какое место занимают суеверия в нашей жизни. Суть его заключалась в выяснении процентного соотношения людей, которые верят/не верят в приметы и суеверия. Мной было опрошено 57 человек. Среди опрошенных были мои одноклассники, педагоги, работники школы и соседи. В ходе исследования я получила следующие результаты: верят в приметы и суеверия 70% опрошенных, не верят вообще – 14%, 16% составляют те, кто обращается к суевериям и приметам в зависимости от конкретного случая. Следует отметить, что взрослые люди в суеверия верят больше (59%), чем подростки (41%). Исходя из полученных результатов, можно сделать вывод, что чем опытнее является человек, тем больше он подвержен влиянию суеверий и примет.
         Для того, чтобы точнее понять тему моего исследования, я решила познакомиться с девочкой из Англии на популярном сайте Pen pals. Мою подругу по переписке зовут Мадлен. Ей 14 лет. Она ученица одной из английских школ. Я попросила её рассказать об английских суевериях, в которые верит она. Оказалось, Мадлен очень суеверная. По моей просьбе она провела опрос среди своих одноклассников и выяснилось, что самые распространенные суеверия среди подростков в Англии - чёрная кошка - к удаче (97%), кроличья лапа - к удаче (86%), пройти под лестницей  (76%), разбитое зеркало - к несчастью (62% )
Следующую анкету я провела среди своих одноклассников, чтобы узнать какие суеверия являются самыми распространенными среди подростков. Исходя из результатов, можно сделать вывод, что самыми распространенными являются суеверия, связанные с чёрной кошкой и числом 13. Также подростки боятся сглаза и всегда готовы постучать по дереву.
      Вывод:  Проведя  социальный опрос и анкетирование можно сделать вывод, что суеверия занимают важное место в  жизни и английских и российских школьников. Самыми распространенными суевериями и в Англии и в России считают суеверия, связанные с чёрной кошкой, только в  нашей стране это суеверие неудачи, а в Англии - наоборот. Живя в новом столетии, наука достигла таких высот, какие не одному сказочнику никогда бы и в голову не пришли. А многие из нас  продолжают бояться разбитого зеркала, пустых ведер и ещё, Бог знает, какой ерунды. Наверное, потому что человек не может знать всего, а значит, он будет продолжать строить догадки и выдвигать гипотезы о том, как устроен мир. Все мы немного суеверны. Это заложено в нас природой.
Заключение
Изучив некоторые из суеверий Великобритании и России, я открыла для себя много нового. Знание культуры, фольклора, традиций и верований помогает нам ближе познакомиться с нравами другой страны, с ее историей и духовной жизнью, обогатить собственное мировоззрение. Чем больше мы знаем о другой стране, тем меньше становится пропасть между нашим взаимопониманием и дружескими отношениями.

В ходе работы я сравнила приметы и суеверия России и Великобритании. Также я ознакомилась с культурой, историей, духовной жизнью жителей этих стран. Суеверия и приметы  этих  народов имеют  сходства и различия. Таким образом, в ходе  исследования наша гипотеза подтвердилась частично. Несмотря на то, что русская культура сильно отличается от английской, и наши страны проходили разный исторический путь, многие приметы и суеверия совпадают. Но Британия, как  и любая другая страна, имеет свои английские суеверия и приметы, которые я собрала и оформила в небольшую брошюру и составила презентацию на английском языке.  Эти материалы могут быть использованы как на уроках английского языка, так и на факультативах и внеклассных мероприятиях, всеми кто хочет узнать больше об английских суевериях. Также я определила отношение к  суевериям английских и российских подростков. И выяснилось, что большинство из них -  суеверны.  
Приметы и суеверия, как старые, так и новые, делают нашу жизнь с одной стороны разнообразнее, а с другой - могут усложнить быт, если приметам следовать чересчур. Поэтому, ко всему, в том числе и к суевериям, подходите с умом, властвуйте над ними, не давая им властвовать над вами. Плохих примет не стоит бояться,- а хорошими приметами не нужно пренебрегать, ведь то, во что человек верит сильнее всего, имеет больше успеха сбыться.
Список литературы

1. Барбин А.В., «Приметы. Суеверия. Знаки» – М.: «Эксмо», 1999

2. Власова М., Русские суеверия // Энциклопедический словарь.-СПб.:Азбука,1998

3. Комарова И., Книга примет. – М.: «РИПОЛ КЛАССИК», 1999

4. Павленко Г.В.,”Holidays and festivals in Great Britain”.-Таганрог,2004

5. Химулина Т.Н. и др., «В Великобритании принято так» - Ленинград,1975

6. Даль В.И., Толковый словарь живого великорусского языка. – Москва., 2008

7. Калашников В.И., «Энциклопедия религий и верований народов мира». – М.: «Престиж-бук», 2001

8. Лаврова С.А., «Культура и традиции Великобритании». – М.: «Белый город», 2004

9. Шалаева Г.П., Серия энциклопедий «Все обо всем»: в 10-и т. Т. 1; 2; 5; 7; 8. – М.: «Слово», 1994

10. http://www.BabyBlog.ru/com/chudesa/342150
11. http://www.primety.net
12. http://www.sueveria.ru
Приложение 1

                                        Английские приметы и суеверия.

                                                     Приметы на удачу

Считается, что удача будет сопутствовать и помогать тому англичанину, который:

 а)   в первый день месяца, утром произнесёт вслух слова "rabbit rabbit rabbit" - "кролик кролик кролик". Или "rabbits" - "кролики","rabbit" - "кролик"," white rabbit" - "белый кролик", или какую-либо комбинацию с этими словами. Самое главное, что это  должны быть ПЕРВЫЕ слова, которые вы произносите вслух! Не "Доброе утро!", "Ура, я наконец-то выспался!", "О нет, опять эта учёба/работа", а именно "белый кролик". Откуда произошло такое поверье в "первых кроликов", приносящих удачу - точно не известно. Некоторые для улучшения эффекта произносят это слово в трубу.

 б)  встретит на улице чёрную кошку. Ну или чёрного кота. Да-да! Во многих странах считается, что если чёрный кот перебежал дорогу - то быть несчастью. Но в Англии так не думают. Я рада, что хоть где-то к этим чёрным четвероногим друзьям относятся хорошо!:) Правда, это до того момента, пока они не пройдут под лестницей.. Но обэтом чутьпозже.

в)   найдёт четырёхлистный клевер. Считается, что листики трёхлистного клевера символизируют Веру, Надежду, Любовь. А вот четвёртый листик - это Удача. Так что клевер любой хорош, но вот с четырьмя лопастями всё-таки лучше, чем с тремя)

 г)  привяжет ботинок к машине молодожёнов. Раньше, когда машин ещё не было, Англичане бросали ботинки в карету новоиспечённых супругов. Человек, чей ботинок попал в цель, считался счастливчиком. Также многие Англичане привязывают обвуь к своей машине после рождения своего ребёнка.

 д)  поймает много падающих осенних листьев. чем больше листьев - тем больше денег будет в этом году!

                                                   Плохие приметы

Неудача будет преследовать тех, кто:

е)    пройдёт под лестницей. Ещё хуже, если под лестницей прошёл чёрный кот... С чем точно связано это суеверие, мне вам ответить сложно... Но есть вот такая вот версия. Приставленная к стене лестница, эта стена и земля, на которой стоит лестница, образуют в совокупности треугольник. А число 3 символизирует собой Триединство Бога. тот, кто проходит под лестницей, нарушает этот треугольник. И именно из-за этого человека будут ожидать несчастья. Все суеверия Англии (да и не только её, любой страны практически) берут свои наччала с древнейших времён, так что точно сказать, откуда эти суеверия взялись, сложно.

ё)  разобьёт зеркало. Англичане (хотя и не только они, такое есть во многих странах, в том числе в славянских) верят, что по ту сторну зеркала живёт наш зеркальный двойник, наблюдающий за нами. Если зеркало разобьётся, то и двойник пострадает, а значит и сам человек.

ж)  на стол поставит новые ботинки. Или на пороге своего дома откроет зонт. Некоторые жители Англии даже считают, что такие действия привлекают в дом смерть

з)  увидит 2 или 3 вороны сразу. Однако есть другая легенда, которая гласит, что когда все вороны покинут Тауэр, Англия рухнет. Так что этих птиц и уважают, и боятся... Но про Тауэр я расскажу потом отдельно, это другая очень интересная история ^^

и)   увидит летучую мышь. Этих крылатых созданий в Англии тоже не любят, их считают спутниками ведьм. Так же дурной знак - услышать крик летучей мыши.          
                                          Чайные приметы
 Традиции чаепития жителей туманного Альбиона известны во всех странах. Чай пьют обязательно с молоком, в хорошей компании и ведя приятные беседы. И это не случайно.
 Рано встающим англичанам просто необходима чашечка крепкого тонизирующего чая, чтобы взбодрить себя и рассеять утренний туман. Пьют его два раза – один раз в постели, другой за завтраком. Чай подается к утренней овсянке, рыбе или яичнице с беконом.

 Ланч (lunch) – второй завтрак, возник в эпоху правления Королевы Виктории как небольшая еда, в ходе которой мужчинам дозволялось собираться в клубах, а женщинам – дома. Ланч тоже заканчивается чашечкой чая.
 Обед в Англии наступает поздно, поэтому весь день изобилует короткими перерывами на чай – «tea breaks». Традиция эта настолько сильна, что ни один начальник не имеет права лишить своих служащих возможности сделать перерыв на чай, избегая осложнения отношений с сотрудниками.

 Чтобы разнообразить «повседневность чаепития», англичане постепенно добавили в процесс много «смысловых присказок» - так сказать примет и суеверий.
 Большая часть английских чайных суеверий – женские, что тоже понятно, так как чаем в Англии заведовала хозяйка дома. Итак.

«Если повернуть чайник носиком к камину или стене, девушка рискует остаться старой девой». Именно эта примета объясняет все российские неурядицы :) .
«Взбалтывать чай в чайнике – накликать ссору».

«Пузырьки на поверхности чая – предвестники скорых поцелуев».

                            Приметы, связанные с животными
 Если кошка чихает – будет дождь.

 Но если кот сидит спиной к огню можно ожидать бурю, шторм. 

 Если вы видите собаку, которая ест траву, катается по полу или чешется слишком много, вы можете быть уверены, что будет дождь.

 Если собака воет на дверь – это предзнаменование смерти

                                        Новогодние приметы 

 О приходе Нового Года возвещает колокол. Сначала он звонит тихо, но ровно в 12 колокол начинает громко извещать весь город о наступлении Нового года! 

 В эти минуты влюбленные должны поцеловаться под веткой омелы (омелу в Англии считают магическим деревом). С этим связана еще одна традиция – в канун Рождества у мужчин есть право поцеловать любую девушку, которая остановилась под украшением из ветвей омелы.

 Жители Британии поддерживают старинный обычай "Впускать или приглашать Новый Год", с последним боем колокола открывают входные двери и приглашают.

 Рождественское полено. На Рождество спиливают огромное дерево, которое сушат целый год. И только на следующее Рождество его вносят в дом и зажигают в очаге. Если оно горит долго-долго, значит, предстоит хороший год, если оно гаснет не прогорев до тла и чадит – жди неприятностей в наступающем году 

 Отправляясь в гости в новогоднюю ночь, англичане берут с собой кусочек угля и бросают его в хозяйский камин. Это – признак дружбы со стороны пришедших в дом.

 Дед Мороз также дарит подарки, чтобы получить от него подарок, ему пишут письмо бросают в камин. Считается, что дым из трубы донесет послание точно по адресату.  

 Если первым, кто придет в ваш дом в новом году будет мужчина, у вас будет прекрасный год, полный удачи.

 Для народов, населяющих Британские острова, характерно обилие угощения в первый день Нового года. Они верят, что это может обеспечить и обилие пищи в течение всего года.
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